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6. ZUSATZVEREINBARUNG GEMEIN-

DENFINANZIERUNG für 2026 

 6° ACCORDO AGGIUNTIVO PER LA 

FINANZA LOCALE 2026 

Das Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2, i.g.F. 

(Kodex der örtlichen Körperschaften der autonomen 

Region Trentino-Südtirol) regelt im II. Kapitel (Artikel 

67 ff.) die Amtsentschädigungen für die Verwalter der 

örtlichen Körperschaften. 

 La legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 e s.m. (Codice 

degli enti locali della Regione autonoma Trentino-

Alto Adige) disciplina al capo lI (articolo 67 ss.) le 

indennità di carica spettanti agli amministratori degli 

enti locali. 

Mit dem Regionalgesetz vom 1. August 2022, Nr. 5, 

Artikel 1 Absatz 1 Buchst. c) wurde der Artikel 68.1 

betreffend „Neue Beträge der Amtsentschädigungen 

für Verwalter der Gemeinden der Region ab dem Jahr 

2023“ eingefügt. 

 Con la legge regionale 1° agosto 2022, n. 5, articolo 

1, comma 1, lett. c) è stato inserito l’articolo 68.1 

riguardante “Nuove misure a decorrere dall’anno 

2023 delle indennità di carica degli amministratori 

dei Comuni della Regione”. 

    Die Regionalregierung der Autonomen Region 

Trentino-Südtirol hat mit Beschluss vom 5. Oktober 

2022, Nr. 175 den Ermittlungsakt betreffend die neuen 

Amtsentschädigungen für die Verwalter der 

Gemeinden der autonomen Region Trentino-Südtirol 

im Sinne des Artikels 68.1 Absatz 13 genehmigt. 

 

 La Giunta regionale della Regione autonoma 

Trentino-Alto Adige, con deliberazione del 5 ottobre 

2022, n. 175, ha approvato l’atto ricognitivo delle 

nuove indennità spettanti agli amministratori dei 

Comuni della Regione autonoma Trentino-Alto 

Adige ai sensi dell’articolo 68.1, comma 13. 

Mit Artikel 5 Absatz 1 Buchst. b) des Regionalgesetzes 

vom 10. Dezember 2025, Nr. 10 wurde im 

Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, Nr. 2 der Artikel 

68.1.1.1.1 eingefügt, welcher neue Beträge der 

Amtsentschädigungen und der Sitzungsgelder für die 

Gemeindeverwalter der Region ab dem Jahr 2026 

vorsieht. 

 L’articolo 5, comma 1, lettera b) della legge 

regionale n. 10 del 10 dicembre 2025 ha inserito 

nella legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 l’articolo 

68.1.1.1.1, con il quale sono state previste, a 

decorrere dall’anno 2026, nuove misure delle 

indennità di carica e dei gettoni di presenza degli 

amministratori dei comuni della regione. 

Mit Beschluss der Regionalregierung vom 21. Jänner 

2026 Nr. 14 wurde der Anerkennungsakt betreffend 

die neuen Amtsentschädigungen für die Verwalter 

der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 

Trentino- Südtirol genehmigt (Artikel 68.1.1.1.1 

 La Giunta regionale, con deliberazione del 21 

gennaio 2026, n.14 ha approvato l’atto ricognitivo 

delle nuove indennità spettanti agli amministratori 

dei Comuni della Regione autonoma Trentino-Alto 

Adige (articolo 68.1.1.1.1, comma 9 della legge 

regionale 3 maggio 2018, n. 2 e s.m.). 



Absatz 9 des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018. Nr. 

2 i.g.F.) 

Mit Dekret des Präsidenten der Region vom 22. 

Jänner 2026, Nr. 4 wurde die Verordnung betreffend 

die Festsetzung des Betrages und die Regelung der 

Amtsentschädigungen und der Sitzungsgelder der 

Verwalter der örtlichen Körperschaften der 

Autonomen Region Trentino-Südtirol ab dem 1. 

Jänner 2026 (Artikel 68.1.1.1.1 Absatz 10 des 

Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018. Nr. 2 i.g.F.) 

erlassen. 

 Con decreto del Presidente della Regione di data 22 

gennaio 2026, n. 4 è stato emanato il Regolamento 

ricognitivo concernente la determinazione della 

misura e disciplina delle indennità di carica e dei 

gettoni di presenza per gli amministratori degli enti 

locali della regione autonoma Trentino-Alto Adige a 

decorrere dal 1° gennaio 2026 (articolo 68.1.1.1.1, 

comma 10, della legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 e 

s.m.) 

In Ergänzung zur Vereinbarung über die 

Gemeindenfinanzierung für das Jahr 2026, welche 

am 22. Dezember 2025 unterzeichnet worden ist, 

treffen die Vertretung der Gemeinden bzw. der Rat 

der Gemeinden und der Landeshauptmann im 

Sinne des Landesgesetzes vom 14. Februar 1992, 

Nr. 6, in geltender Fassung, folgende 

 Ad integrazione dell'accordo per la finanza locale per 

l’anno 2026, sottoscritto in data 22 dicembre 2025, la 

delegazione dei Comuni ovvero il Consiglio dei 

Comuni ed il Presidente della Provincia, ai sensi della 

legge provinciale 14 febbraio 1992, n. 6 e successive 

modifiche, stipulano il seguente 

   

Z u s a t z v e r e i n b a r u n g 

für die Gemeindenfinanzierung 

für 2026 

 a c c o r d o   a g g i u n t i v o 

per il finanziamento dei Comuni per 

l'anno 2026 

Finanzierung der Mehrausgaben für die Erhöhung 
der Amtsentschädigungen für die Verwalter und 
Verwalterinnen der Gemeinden: 5.651.088,00 Euro 

 Finanziamento dei maggiori oneri derivanti 
dall’aumento delle indennità di carica spettanti agli 
amministratori ed alle amministratrici dei comuni: 
euro 5.651.088,00 

   

Den Gemeinden wird für die Mehrausgaben für die 

Erhöhung der Amtsentschädigungen für die Verwalter 

und Verwalterinnen der Gemeinden im Sinne der 

Artikel 68.1 sowie 68.1.1.1.1 des Regionalgesetzes 

vom 3. Mai 2018. Nr. 2 i.g.F.  gemäß der beiliegenden 

Tabelle ein Betrag in Höhe von 5.651.088,00 Euro 

zugewiesen. 

 Ai Comuni viene assegnato per i maggiori oneri 

derivanti dall’aumento delle indennità di carica 

spettanti agli amministratori ed alle amministratrici 

dei comuni ai sensi degli articoli 68.1 nonché 

68.1.1.1.1 della legge regionale 3 maggio 2018, n. 2 un 

importo pari a euro 5.651.088,00 secondo la tabella 

allegata. 

Bei der Berechnung der den einzelnen Gemeinden 

zustehenden Finanzierung wird davon ausgegangen, 

dass jede Gemeinde die  Höchstzahl von 

 Ai fini del calcolo del finanziamento spettante ai 

singoli comuni si parte dal presupposto che ciascun 

comune abbia stabilito il numero massimo di 



Gemeindereferenten und Gemeindereferentinnen 

laut Artikel 54 des Kodex der örtlichen Körperschaften 

festgelegt hat. Des Weiteren wird  davon ausgegangen, 

dass alle Bürgermeister/Bürgermeisterinnen, 

Vizebürgermeister/ Vizebürgermeisterinnen und 

Gemeindereferenten/Gemeindereferentinnen der 

Gemeinden mit mehr als 10.000 Einwohnern die volle 

Amtsentschädigung beziehen. 

assessori/assessore previsto dall’articolo 54 del 

Codice degli enti locali.  Inoltre si presume che nei 

comuni con popolazione superiore a 10.000 abitanti, 

tutti i sindaci/le sindache, i vicesindaci/le 

vicesindache e gli assessori/le assessore comunali 

percepiscano l’intera indennità di carica. 

   

DER KOORDINATOR 
IL COORDINATORE 
Dominik Oberstaller 

 
(digital unterzeichnet – sottoscritto con firma digitale) 

 DER LANDESHAUPTMANN 
IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

Arno Kompatscher 
 

(digital unterzeichnet – sottoscritto con firma digitale) 

   

ANLAGEN:  ALLEGATI: 

•  Tabelle – Finanzierung Mehrausgaben 
Amtsentschädigungen 
 

 • Tabella – finanziamento maggiori oneri – 
aumenti indennità 
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